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Etimologia. 
Curso primer o, Año . 1• r 1 mero. 

Nociones p r eliminare s. 
l. Division de las letras. 

La lengua griega consta de veinticuatro letras, siete vo-
cales y diez y siete consonantes, á saber: 

2. el alfabeto. 
Forma. 

I 
Pronunciacion. Griego moderno. Nombre. 

A, a a a Alfa ".A1q¡a alpha 
B, ~ b V Beta B~1:a vita 
r, r g (suave) g Gamma r&µµa gamma 
a,~ d d Delta Ae')..1:a delta 
E, e e (breve) e Epsilon "E 4JíAÓv epsilon 

z, ' ds z Dseda . Z~1:a zita 
H, lJ e (larga) 1 Heta 'Hta ita 
0,':3- z (th inglés) th , z Zeta @~,:a thita, z 
I, ~ 1 1 Iota 'Ii':i1:a iota 
K, x k k Cappa Ká1t1ta kappa 
A,}. 1 1 Lambda Aáµ~~a lamvda 
M, µ m m ' My Mt my 
N, 11 n n Ny Nu ny 
';;' ~ x (suave) x (es) Xi (gsi) s:r Xl ... ' 
o, o o (breve) o Omicron "O µrxpóv omicron 
II, 1t p p Pi m pi 
P, p r r Rho 'Pw ro 
.l;, a, i;; s s Sigma .l;(yµa sigma 
T, -r t t Tau Tau tav 
Y, u y y • Ypsilon 'Y lf>P,óv ypsilon 
<l>' (j) f . f Phi (fi) <l>i: --phi 
X, X. J J Ji XI JI 
q;, 'P ps (bs) ps Psi, bsi q;¡: psi 
o, (.) o (larga) o Omega -,o µéya omega 

Braun, Gram. griega. 1 
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Nota: Segun los modernos la u se pronuncia f cuando la precede 
a, t, lJ; mhóc; = aftos etc., mas si á au y tu les sigue vocal, se pro• 
nuncia la u como nuestra v, v. g. atio; = avos; túay~; = evaguís. - Lo~ 
diptongos: Clt = e; Et= i; Ot = i; Ul = i; (lU = af; l]U = if; ou = u; (i)U 

= oi; q. = a; '!l = i; ~ = o. - Ejemplo de lectura segun los modernos: 

Taü,a OtiV 1¡>:1.011:oi.tµou ÓCXEl chópoc; t'.pya dvcxt Zan,, l!:ov µl-.v dp~V't)V 
Tafta un filopolému doquí andrós érga íne, óstis, exón mén irínin 

éí.yuv ~vtu alox_Úv't)c;, xcxl ~).á~'t)c;, atpfüat .coXtµtív. etc. 
águin ánev esjínis qué blábis, eríte polemín. cte. 

ÜBSERV. La sigma a tiene al fin de una palabra otm 
forma i;;; aetaµ.ói;. En palabras compuestas, si la primera ter
mina en i;; , se puede emplear una ú otra forma : 1tpoa9l¡:<.> ó 
1tpoi;;<pÉ{)<.>. Si en medio de la palabra sigue á la cr una 't, ¡me
den combinarse formando consonante compuesta e;. 

• • 
Observaciones sobre la pronunciaciou. 

V ocales ( cp<uv~tv,a se. ypr.íµµa,a). 

De las siete vocales, a, t, u son comunes, breves ó lar
gas (xotvtf); 

e y o, son siempre breves (~¡:ax_éa:); 
'IJ y <.> siempre largas (µ.o:xptf); pronunciándose como 

lo hemos notado en el alfabeto. 
La 'Y tiene siempre el sonido de la g castellana, seguida 

de a, o , u (ga , go, gu); pero s0¡,cruida de una gutural: 'Y, x, 
x., ~ toma el sonido de n un poco nasal, como en tí.ne)..oi;; = 
ánguelos ; aurxo1t~ = syncopé; )..ápur~ = lárynx. 

La ~ suena como ds y se pronuncia muy suave. 
La ';:l- suena como la z en castellano. 
La ~ suena como la x castellana entre dos vocales, como 

sexo; exento; ~l<poi;;, ~ú)..ov. 
En griego hay nueve diptongos (oCq¡'::l'onoi;; = sonido doble), 

de los cuales cuatro tienen por segunda vocal (vocal posposi
tiva) la t, y cinco la u, y se pronuncian: 

• eu = eu. 

"l" = heu. 
,.. 1.s~ = ~-

1,a• .,.r "' = e~. 
5tl l = 01. O\l = Ü. 

ut = (ui francés). <.>u = hou. 
O'.U = au. 

r 
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Los compuestos de a i, e t y o L llaman los gramáticos dí
<p M voL = bene sonantes; á los demás los llaman xa:xÓ<p<.>voL 
male sonantes. · ' 

Cua~do la L ó la u llevan el crema (" = puncta diaeresis ), 
no hay d1pto~go y las dos vocales se pronuncian separadamente. 
. Lo~ ª~?guos gramáticos clieron el nombre de diptongos 

11111n:op10s (a<p<.>vcL) á las vocales O'., 'IJ, <.> con la iota (L) escrita 
~cbaJO, que p~>r eso se llama suscritct (iota subscriptum, q., 
n, ~> ). Hoy d1a no se le da valor alguno. Pero si una de 
las ti·:s rnc~lcs que llevan la L, es mayúscula, se coloca al 
lado sm vanar nada en la pronunciacion "ALO'IJ' = ~º"l'· 

Clas1'ficacion ele las consonantes ( a~µ.<p<.>va: ). 

1. Por ra1on de los órganos que las forman, se dividen en 
a) guturales x, 'Y, Y..· 

b) dentales 't, o, ':t, ).. , v, p, cr. 
c) labiales 1t, ~' <p, µ.. 

2. Segun la cualidad iliferente en que los órganos contri
buyen á su formacion, en 

a) Semi
1
voc~les ó líquidas (úypá, áµ.e't#o~a) ).., µ, v, p 

con a silbante a. 
b) Mudas (mutae, cxmGJvO'.), 1t x 't· i:i. .., o· m X. c.. que 

• • T ' ' ' t-', 1 ' ' T> ' ,,.r' 
se dmden en las tres arriba mencionadas clase$'por 
razon de los órganos que las forman, y por razon 
de la fuerza con que se pronuncian se dividen en: 

a) Fuertes (tenues, IJ¡t)..á) rc, x, 't. 
b) Dul~s ( mediae, µ.iaO'.) ~, 'Y, o. 
c) As~rr~das (aspiratae, oaaéO'.) <p, 'X., ':t. 

. Po_r cons1gmente pueden reunirse y clasificarse como en 
la s1gmente tabla: 

Fuertes Dulces Aspiradas 
(tenues). (mediae). (aspirata.e). 

Guturales X y X. 

Dentales T a ~ 

Labiales 1t ~ cp 

1* 
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3. De la combinacion de alguna muda con la cr provienen 
las tres dobles (&m>.ii) 41 (1tcr, ~a, c;:icr), ~ (~e;;, ycr, r..cr), , (3cr, ,;cr). 

Espíritus. 

l. Toda palabra griega que empieza con ,ocal tiene en
cima de esta un signo que se llama espírifa, para denotar la 
aspiracion con que debe pronunciarse dicha ,ocal. Si la vo
cal se pronuncia casi sin aspiracion, se emplea el signo: ' que 
se llama espíriti, suave ( spiritus lenis, wsuµa IJ¡t>.óv); si se 
pronuncia con fuerte aspiracion, se denota par el signo: ', 
espíritu áspero ó duro (spiritus asper, 1tVsü¡.,.a 3acrú). 

2. Cuando la diccion empieza por diptongo, el espíritu 
se coloca sobre la vocal pos1Jositiva, oto,, aÚ't~, sú~ú,. 

Pero si es diptongo impropio, escrito con mayúscula, 
se coloca sobre la prepositiva, 'Ot3~, "!t&'l], = ~3~, ~3~; 
a(péc.>, dcr{v. 

3. La líquida p cuando es inicial de una palabra se marca 
siempre con el espíritu áspero; y si está doblada en medio 
de diccion, la primera toma el suave, y la segunda el áspero, 
v. g. 'P(,)¡.,.'l], Ilúppo,. La u inicial de palabra se marca igual
mente siempre con el espíritu áspero; u&c.>p; u(ó,. 

Orásis, EUsion. 

l. Signos parecidos al espíritu suave son el de la crásis 
y de la elision. 

2. Cuando de dos palabras consecutivas la primera ter
mina y la segunda empieza con vocal, se contraen á menudo 
estas dos vocales dando origen á una vocal larga ó á un dip
tongo. Esta contraccion se llama crásis ( xpiicrt.;) y su signo ' 

. ( , ) ' ,, ,, ' ,, ; corolllS xo~c.>vr.g , v. g. 'to ovo¡.,.a = 'towo¡.,.a; 'to s1to, = 'tou1to,; 

ó oho; = ~"º'· 
ÜBSERV. La iota suscrita solo se pone entónces, cuando 

la última de las dos sílabas que se deben contraer, es dip
tongo, en el que se halla una L; como xat .Im -= x~'ta; pero: 

\ ' I ';" ' T ; \ JI X<XL &ltSL't<X = X<XitSL'ta; XC¡>VOV = X<XL OLVOV; XCJVO'J = X<XL OVO'J. 
3. De la crásis se debe distinguir la elision que consiste 

en desechar una vocal ( generalm. breve) dejando subsistir la 

.... 
' 
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otra sin variarla. El signo de la elision se llama apóstrofo 
( ~versio, &1tócr'tpo1po,). Se verifica á menudo en las preposi

cione~ ~u~ :~rmina~ 
1
en., vocal, á excepcion de 1tpó y m:p(, 

como. <Xito otxou -= <Xit oLXou. - En las palabras compuestas 
no se escribe el a¡)óstrofo: &1ts'ts1scrav = a1tosn1scrav. 

Consonantes variables al fm de diccion. 

. l. Para evitar el encuentro de dos vocales, se añade á 
ciertas sílabas finales una v, llamada v lq:¡shu<mxov, á saber: 

a) Al dativo de plural en crt; á los dos adverbios 1ti
pucrt, el año pasado, y 1tanámicrt (del todo) y á t.odos 
los adverbios de lugar en crt. 

b) A las terceras personas de Sing. y Plur. en crt, como: 
'tÚlt'tou<Rv lµé; así tambien á lcr't{(v ). 

c) A la tercera persona de Sing. en s, como: s'tUn&v l¡.,.i. 
d) Al numeral stxocrt( v) veinte; aunque no siempre. 

ÜBSERV. Al fin de una frase etc. se pone igualmente la 
v eufónica ( lq:¡&hucr'ttxóv) á pesar de que la palabra si auiente 

. b 
empiece con consonante, como se verá en los ejercicios. 

2. El adverbio oüw,, así, conserva la , final delante de 
vocal y la pierde delante de consonante: ou,c.>, l1toC'IJcr&v obró 
así; oüw 1totc7>, obro así. ' 

3. La preposicion l~ conserva la ~ delante de vocal y 
la cambia en x delante de consonante: l~ stn.,;v-n,. lx ~,. , , , . r ·1 • ·,'D, ,~ 
&Lí>"'lV'IJ'; asi ID.lsmo en los compuestos: l~s>.aúvst'>; lx,s>.&rv. 

4. La negacion oúx conserva la x delante de vocal• la 
pierde ~elante de consonante; y delante de espíritu ás;eró 
la cambia en r..; v. g. oúx &ya~ó,; oú xaxó,; oúr.. Mú, • delante 
de p, la pierde: oú pl7t'tc.>. 1 

' 

Cambio de las Consonantes en la Flexion y Derivacion. 

l. Siempre que por flexion, derivacion ó corn,posicion se 
cncue_ntr~n dos consonantes mudas en una misma silaba, exige 
hi ~ifoma que las dos sean ó dulces,. ó fuertes, ó aspiradas, 
!/ si no, lo so11, la primera se cambia, en su órclen, en la del 
grado a que JJertcnece la segunda, v. g. 
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~ delante 't' se cambia en 1t: (de 't'p(~<.>) 't'i't'pL~'t'IXL = 't'hpm't'tXL. 
cp 

'Y 
X. 
7t 

cp 
X 

X. 
7t 

)( 

'Y 

,, 't' 

,, 't' 

,, 
,, & 
,, & 
,, & 
,, & 
" ~ 
,, ';3-

,, ~ 

,, ~ 

" 
" ,, 
,, 
,, 
,, 
,, 
,, 

" ,, 
,, 

( , ) , , " lt: ,, yp'lcp<.> ye;ypixcp't'IXL = ysypalt't'IXL. 
,, x: (,, AS¡<.>) ASA&y-tlXL = ASA&X't'IXL. 
,, X: ( ,, ~pÍX, Q) ~s~p~X,'t'!XL = ~i~p&X't'IXL. 
,, ~: ( ,, xÚ7t'm) xú1t&a. = xúp&a. 
,, ~: e,, ypácp<.>) ypácp&lJv = wá~&lJv. 
)) 'Y: ( ,, itASXc.>) 1tAix&·~v = 'ltAsy&'l'j\l, 
,, y: (,, ~pSX,c.>) ~psx&lJV = ~piy&'l)\I, 
,, cp: (,, 1tZfJ.rtc.>) trtÍfJ,it':tljv = btip.9':J-r¡v. 
,, <p: (,, 't'pL~c.>) 1frpi'.p'J-r¡v = l't'p{cp~v. 
,, X.: ( ,, 7tASXc.>) l1tAsx'.:!--~v = lrcMx.'.!lJ'I, 
,, X.: ( ,, As-ye.>) D.°éy':J',¡v = e;'Asx.':s-r¡,,. 

ÜBSERV. l. La preposicion lx en composi9ion no varía la 
x; v. g. lxooiívat, lx'.:!'stvixL; (y no se dice: ly&ouva.t etc.). 

2. Las consonantes fuertes (1t, x, ,) no solo se cambian en 
la flexion y derivacion en su aspirada (cp, x., ~) delante de aspi
rada, sino tambien en palabras separadas delanté de vocal aspi
-rada; las dulces (~, r, o) sufren este cambio solo en la flexion 
del verbo; en todos los demás casos quedan invariables, v. g. 
, , , , r , r , , , , ' ' i' ' Q,..' t' t a.1t oo = cxcp ou; oux oat~ = oux. oat~; IX\l't' <.>v = av,.1 c.>v e c. 
Ú>.oy& = Ú>.ox.a.; AS'Y' l-tépcxv (y no Mx.' l-::épa.v) etc. 

ÜBSERV. 2. Este cambio se verifica tambien en la crásis, 
v. g. '.:!'chspix, en lugar de -i:a &'t'e;pa. - Si preceden las fuertes 
1t-i: ó X't', se cambian las dos en sus aspiradas; lcp':3-rífJ.e;po~, en 
1 d J:' ,,,, ugar e 1;;1t't"l'jp.e;po~ = &1t't'a T1p.e;pat. 

3. Una consonante dental ( 't', o, ~) se convierte en a de
lante de otra dental y se pierde ( en el perf. y pluscuamperf. 
Act.) delante de x. 

l1te;l',:t- ':s-r¡v ( de 1td'.:!'c.>) se hace. l1tda'J-r¡v. 
~pslo -':s-r¡v ( ,, lpe;l&c.>) ,, ,, lpda~'l'Jv. 
rce;t'.:l'-'t'éo~ ( ,, n-e;('.:!'c.>) ,, ,, 1t&L~'t'éoi;:. 

,, ) ,, ,, 1t'Í1t&LXIX, 

4. ,, delante de liquida se convierte en la misma líquida: 
auvAoy{'<.> = au}.}.oyl'<.>; - lvp.év<.> = lp.p.év<.>; - auvplrcw 
= au??L1t't'c.>. 

Ü.BSERv. 3. Exceptúa.so la preposicion lv delante p, lv
pln-rn arrojo en (lat. irruo). 

r 
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5. a) Las labiales (1t, ~, cp) se convierten delante deµ en ¡,.. 
b) Las guturales (x, x.) ,, , 11 'Y 

pero 'Y no se altera. 
l ll llrll ) 

c) Las dentales ('t', o,'.:!') ,, ,, ,, ,, µ ,, a, 
como: 

a) Labiales: 't'i-tpt~µixt ( de 't'pt~(,)) = 't't't'ptp.¡.i.m. 
As'Ae;mµixt ( ,, A&L'ltc.>) = A&'Aetµp.cxt. 
rirpacpµCit (,, ypcxcpc.>) = rsrplXf.lµ.m. 

b) Guturales: i.é'lt).e;xµ.ixt ( ,, 1tMx<.>) = 1té1tAe;yµ.ixt. • 
A&'Ae;yµ.at ( ,, Aéyc.>) queda A&A&'YfJ.IXL. 

c) Dentales: ~i~psxµCit ( ,, ~péx. c.>) = M~pe;yµ.CIL. 
,, ( , , ) ,, 'l)\IU't'¡J.IXL ,, IX\IU't'(.) = 'l'j\lUaµ.at. 
lp~pe;to¡,.at ( ,, lpdo<.>) = lpytpetaµcxt. 
n:fae;t'.:!'µixt ( ,, 1tst'.:!'<.>) = 1té1tsta1J,at. 
xe;xÓµto¡,.at ( ,, xo¡,.{'<.>) = xe;xóµ.to-µat. 

6. v se cambia delante ele it, ~, <?, lj, en ¡,.. 
\1 ,, ,, ,, ,, x, 'Y' X., ~ ,, 'Y. 
v queda ,, ,, 't', o, '.:!', invariable: 

> 1 h J , e;v -itsr.ptcx ace i,¡,.Jtetptix ; - auvxaAfo hace auyxaAéG> 
lv-~áAA<.> ,, lµ~lÍAAQ; - auvytj'v<.Íaxc.> ,, auyytj'\IW/4<J. 
ev-<ppc.>v ,, e¡,.qip<.>v; - aúvx.povo~ ,, aúyx.povo;. 
ev-lj,ux.o~ ,, sp.lj,ux.o;; - auv;fo ,, auy;é<.>. 

pero: auv't'dv<.>, auv&é<.>, auv':J'fo. -

ÜBSEBV. Una excepcion hacen las enclíticas como· ov.,,.e;n 
I ' • 11. '' 'tovye; etc. 

7. El sonido labial (1t, ~, cp) se combina con a en IP· 
,, ,, gutural (x, 'Y, x.) ,, ,, ,, a ,, ;. 
,, ,, dental ('t', o, '.:!') se pierde delante de a. 

a) ).e;faac.> (de A&Lltc.>) hace A€ttpc.> - olj, - Ói.ó~. 

't'pL~(j(.) (,, 't'ptpc.>) ,, -i:p!'.lj,<.> - x.ipvtlj, - x.spVL~O~. 
ypácpac.> ( ,, ypáq¡c.>) ,, ypálj,c.> - Nlqf - vl9cx. 

b) 1tAéxac.> ( ,, 7rAéxc.>) ,, 7rAé~c.> - xóp~ - xÓ¡,Cix~. 
}.iya<.> (,, Aiy<.>) ,, AS~(,) - ex~ - atyó~. 
¡3¡,éx.ac.> (,, ~í'SX<.>) ,, ~pi~c.> - µwvu~ - !,J.WVUX,O,. 

c) ávú-i:a<.> ( ,, ávÚ't'Q) ,, &vúa<.> - -ys1c.>; - ye;'A<.>'t'o;. 
cpe;(Oa<.> ( ,, lpeLO(.)) ,, lp.:fo<J - AIX¡J.1tá;-}.aµ1táoo,. 
1te;('.:!'a<.> ( ,, 'lte;t:,c.)) ,, 1t&tac.> - opvt~ - opvt'.:!'o,. 
s'Ai-l&o-<.> ( ,, lh{~Q) ,, iAi.foc.> - - tA1tl; - s'Xi.f.oo~. 
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ÜBSERV. Una excepcion hace la prepos1c1on ex. delante
de a, - lx.ahls<,). Compárense en latin: duxi, rexi, coxi etc. 

8. v desaparece delante de a; si con la v hay una con
sonante dental, desaparecen las dos delante de a, pero la vocal 
breve se convierte en la correspondiente larga. 

or:,.Cp..ovat hace or:,.Cp..oat; - óoóv, -at hace ooouat. 
't'UCf> ';J-év't'at ,, 'tll<p ';J-e:fot; - SAP,.tv':J'at ,, éAp..tat. 
a1té-.>OaQ ,, a1tsla<,) ; - Ostx.vÚv't'at ,, Ostx.viíat etc. 

ÜBSERV. Excepciones son: 'Ev, como lvam;Cp<,); mi).w, como: 
7er:,.).(vax.toi;: y algunas terminaciones de fiexion en _ar:,.t Y ati;:, 
como: 1técpr:,.var:,.t de cpo:Cv<,); y unos cuantos sust_antivos en wi;: 
y uvi;:. La v seguida de a y una vocal, se convier.te en com
posicion en a, como auaacJs<,); pero si está seguida 1~ a de 
consonante ó si á la v sigue s, desaparece la v; v.-g. aua't'-r¡p..r:,. 
( aúva't"1}¡,.r:,.) ausu-yCr:,. ( en lug. de auvsu-yCo: ). 

9. Dos sílabas seguidas no pueden empezar con consonante 
aspirada: la primera aspirada se cambia en su fuerte corres
pondiente. Esto tiene especialmente lugar: 

a) En la reduplicacion del verbo, como 
1te:cpO--r¡x.r:,. en lugar de cpscpO--r¡xr:,.. 
xéx_ ux.r:,. ,, ,, ,, X. éx_ ux.11.. 
't'é'.:l'ux.11. ,, ,, ,, '.:l's".J-ux.11.. 

b) En el A.oristo y Futuro I de Pas. de los dos verbos 
';J-1fatv, sacrificar, y 'tt'.:l'sva.t, (raiz: @s), poner. 

e'tÚ'J,¡v, 't'U~aop..o:t, - e't's".J--r¡v, 't'S'.:l'~aop..r:,.t. 
10. En algunos nombres que principian por 't' y terminan 

con una aspirada, la 't' se convierte en '.:l'; por ej. , 
'.:l'pl~ (cabello, raiz: 't'ptX.), dat. de pl. '.:l'pt~C; gen. 't'ptx_oi;:, 

't'ptx_C etc. 
';l'á7t't'<,), entierro, (raiz: 't'a.cp) fut. '.:l'át1i<,), 'té::Sa.p..p..11.t; A.II de P. 
e'tácp-r¡v, como los sustantivos 't/J.Cf>~, 'tác¡¡oi;:. 
'tp&<p<,), alimento, '.:l'pét1i<,), É-".J-pst1ir:,.; 't'é't'pocpa. etc. 

ÜBSERV. Sobre el A.oristo en ':3-,¡v, etc. véanse las conju

gaciones. 
ll. En fin hay que observar que la líquida p se duplica 

a) cuando hay aumento: é'ppsov; b) en composicion cuando la 
p está precedida de_ vocal brev~, como: éfpp-r¡x.'t'o~, ~o:'.:l'Ú?~ooi;; 
pero: supQa't'oi; ( de su y phlvwp..t). 
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De las sílabas. 

l. Una sílaba es por naturaleza breve, si la forma vocal 
breve e:, o, a, '€, u y si está seguida de otra vocal ó de lma 
sola consonante; como 'svop..i'.aa, 's7tU'.:l'e.'t''ó. 

2. Una sílaba es por naturaleza largct, si la forma vocal 
-r¡, w, fi., r, u, ó si hay diptongo, como '-ijpwi;, xpivw, ~oü).w-r¡i;; 
dos vocales contractas en una sola son siempre largas, 'ax.wv 

· -( de &éx.<,)v) etc. 

3. Una sílaba breve se hace larga por posicion, cuando 
la vocal breve va precedida de dos ó tres consonantea ó de 
una consonante doble (~~\ji), como: 'ex.a't's).).w, 't'ü\jlav't'e:i;:, xopa~ 
(x.opax.oi;)' 't'p11.1tss11.. 

De la acentuacion de las sílabas. 

El acento es un signo que denota la mayor ó menor ele
vacion de voz con que debe pronunciarse la sílaba ó vocal 
sobre que está colocado. 

La lengua griega tiene tres acentos: agudo, grave y cir
cunflejo. 

a) el agudo (') indica la elevacion de la voz elevada; 
).óyoi;:. 

b) el grave (') indica el descenso de la voz. 
c) el circunflejo C) denota la elevacion y depresion 

de la voz. 
ÜBSERV. En los diptongos el acento está en la segunda 

vocal, el agudo y el grave detrás del espíritu, y el circun
flejo encima; a1t11.~, sipoi;, o:l¡,..ll.. 

2. El agudo puede estar en una de las tres últimas síla
bas, sea breve ó larga; - x.o:).ói;, ~11.at).eúi;, &v'.:l'p(i)7tou, 1tÓ).e:µ.oi;:. 

'3. El circunflejo puede estar en las dos últimas sílabas, 
siendo estas largas por naturaleza; - 'tou, x.p~µa., 't'tp.~ etc. 

4. Si la antepenúltima está acentuada, solo puede tener 
el agudo, pero la última, en ese caso, es breve; 'tpá1t$sa. 

5. Si la penúltima está acentuada y es breve por natura
leza, tiene el agudo, 't'p11.1tis-r¡i;, t'CX't"t'c.>, 't'á-yµ.11.. 

Pero si es larga por natu&eza, tiene 
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a) el agudo, si la última es larga, 1tpá~sti;, -r:elx.st. 
b) el cfrcunfiejo, si la última es breve (larga por posi

cion) 1tpa~L,, x.p~µa etc. 
6. Si la última está acentuada tiene -el agudo ( ó grave en 

el contexto de la oracion y no seguida de enclítica), si es breve; 
y el agudo ó el circunflejo si es larga; &ya'.3-ói;, -r:Lµwv etc. 

ÜBSERV. Segun la acentuacion reciben las palabras las 
siguientes denominaciones: 

a) Oxítonos, si el agudo (ó grave) carga sobre la úl-
tima sílaba, xaxói;. · 

b) Paroxítonos, sí la penúltima lleva el agudo, ~ouAeÚ(,). 
c) Proparoxítonos, si la antepenúltima lleva agudo; 

<iv':3-p(,)7tO<;. 
d) Perispómenos, si la última tiene el circunflejo; xaxi'x;. 
e) Properi~pómenos, si la antepenúltima lleva circun

flejo; 1tpiiyµa. 
f) Barítonos, si la última no está acentuada; 1tp.áyµa-r:a. 

Cambio del acento en la Flexion y Contraccion. . 
l. Si una palabra cambia por la flexion en cuanto á la 

cantidad de la sílaba final ó en cuanto al número de las sí
labas, generalmente tiene lugar un cambio de acento. 

a) Haciéndose la sílaba final larga, se cambia 
a) el proparoxítono en paroxítono: &yye>.oi;, &yye').ou; 
~) el properispómeno en paroxítono: v-raoi;, v~aou; 
y) el oxítono en perispómeno: ':3-eói;, ':3-sou. 

b) Haciéndose breve la sílaba final, se cambia 
a) el paroxítono disílabo con penúltima larga en 

properispóineno: cpsúy(,), 1tpá.n(,), - cpsuys, 1tpu.ns. 
~) el paroxítono polisílabo en proparoxítono: ~ou>.sú(,), 

~oÚAsus. 
c) Si se anteponen sílabas á la palabra, se retira el 

acento hácia el principio; si crece al fin, se retira 
hácia el fin: ~ou).sú(,), e~oÚ).suov; ~ou>.suó¡,.s':3-a. 

2. En cuanto á la contraccion ( owalpsaL~) hay las reglas 
siguientes: 

l. Si ninguna de las sílabas que se contraen, está acen
tuada, no lo será tampoco la,ílaba contracta: cpO.ss = cplAst. 

\ -

11 

2. Si una de las sílabas contraibles está acentuada, lo 
estará tambien la contracta del modo siguiente: 

a) la sílaba contracta tie~e, siendo antepenúltima, siem
pre el agudo; siendo penúltima, el aguclo, si la úl
tima es larga, y el circiwjlejo, si la última es breve. 

' ' \ ' \ , -r:t.µaoµsvoi; = -r:t¡,.(,)µsvoi;; - <pL11sop.svoi; = cpt11ouµsvoi;. 
' ' \ , \ , -r:t¡,.aov-r:(,)v = -r:tµ(,)v-r;(,)v; - cpt11sov-r:(,)v = cpt11ouv-r:(,)v. 

¡.,.u;':3-óouat = µta'.3-ouaL; ·- fo-r:aó-r:o<; = fo-r:w-r:o<;. 
b) la sílaba contracta, siendo última, tiene: 

a) el agudo, si la última de las contraibles tenia 
agudo: fo-r:a(,)i; = sa't'<,k; 

~) el circunflejo, si la primera de las contraibles 
estaba acentuada: ~x.ór. = ~x.ot etc. 

Proclíticos ó átonos. 

Se llaman proclíticos ó átonos unas palabras monosílabas 
que en el contexto de la oracion se µnen tan estrechamente 
á la palabra siguiente, que pierden su acentuacion. Son: 

a) Del artículo las formas ó, ~' o(, aL 
b) Las preposiciones: ev, et;,, ( ei;) ex ( e~), ck 
c) Las conjunciones: c;ii;, como; eL, si. 
el) La negacion ou ( oux. , ovx.) no ; pero al fin de una 

oracion ó en el sentido absoluto de no, está acen
tuada, oü, oüx. 

Enclíticas. 

Enclíticas son palabras monosílabas ó disílabas que en el 
contexto se unen tan estrechamente á la palabra precedente 
,que ó pierden su acento, ó lo rechazan sobre la palabra ante
rior; como: cp{).oi; -r:ti;; 7tÓAsp.ói; -r:i.i;. 

Tales son los siguientes: 
a) Los verbos dµl, soy ó estoy, y tp"l]fLL, digo, en el 

indicativo de presente, á excepcion de la segunda 
persona de singular, el y cp~i;. 

b) De los pronombres personales los siguientés: 
Primera pers. Si11g. µou; IIª pers. Sing. ao~; lll" pers. Sing. ot, 

, , 'I' 
fLOL O"Ot Ot, 
p.e' cre' e. 

Plural: crcpfoL( v) ac,e'cx, y Dual crcp¡,i(v. 
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c) Los pronombres indefinidos -r:l,, -r:l por todos los 
casos y números ( á excepcion de aTT/J. en lugar de w.icx) ; los 
adverbios indefinidos m>,;, 1ew, mí, 1eo':3'l, 1eo':3'év, 1eol, 1eo,é. 

d) Las partículas siguientes: -r:é, -r:ol, yé, vúv, 1tép, ':3'~v y la 
partícula inseparable U, como: "Eps~óa&s, al Erebo. 

Reglas sobre la, inclinacion del acento. 

l. El oxítono se une de tal modo con el siguiente enclítico 
que el acento grave se hace agudo, v. g. xa).o, ia,tv hac.e 
wxM, la-m. 

2. El perispómeno se une con el enclítico sin cambio 
de acento: <p~ ia,L; wx).oü -r:tvo,. 

3. El paroxítono se une con el siguiente enclítico sin 
cambio de acento, si es monosílabo; pero si es disílabo, el 
enclítico conserva su acento: q;,lAo, ¡,.ou; q¡().oL <paalv. 

4. El proparoxítono ó properispómeno recibe el acento 
agudo en la última sílaba cuando va seguido de una palabra 
enclítica, v. g. 

IJ.v':3'p(,l7tÓ' 't's (IJ.v':3'phl1to, 't's'); ai:iµci ia't'L\I (ai:i¡,.1J. ia't'lv). 

ÜllSERv. l. El properispómeno terminado en ~ ó \jJ no 
admite la inclinacion del acento de la enclítica; v.g. 

x~pu~ 't'L\IÓ~ (y no x~pú~ mo,;); ).aü.a\jJ ia't'lv. 

ÜllSERV. 2. Cuando se siguen varias palabras enclíticas 
solo la última no éstá acentuada; todas las demás llevan agudo: 
xrJ.l 't'l,; ¡,.ol <p"IJaL 1to't's. Si el átono va seguido de una enclítica, 
recibe el agudo : sf 't'L' ).éyst. · 

Palabras enclíticas acentuadas. 

Ciertas enclíticas van acentuadas en los casos siguientes: 
l. 'Ea't'l(v) cuando se emplea en lugar de s~ea't't(v) ó des

pués de las conjunciones xrJ.l, ¡,.év, á).).á, et, 3't'e, ti,;, después 
de las negaciones o&x y ¡,.~ ó después de 't'OÜ't'', de modo 
que en estos casos es paroxítono, v. g. sCi't'L ':3'só,;; pero ':3'eó, 
i,m aoq¡ó,; tMv e,mv, es de ver (videre licet); st sam, o&x 
ea't'w; av':3'pw1tou ectr:t,1, es deber del hombre. Al principio de 
la frase: !a't'L aoq¡o,; ot't'o, ó &v~p, este hombre es sabio. 

2. Las formas enclíticas de <p"ljµ.l conservan el acento al 
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prmc1p10 de la frase ó después de algun signo ortográfico, 
como: <'P"IJP.L iyC:,; sa-r:Lv &v~p &yrJ.':3-ó, ,. <p"tj¡,.l. 

3. Los pronombres personales aoü, aol, aé, acpfot(v) con
servan su acento: 

a) cuando van precedidos de alguna preposicion acen
tuada; 7C/J.pct croü, ¡,.e't'cx aé, 1tpo,; CiOL. - La primera 
persona toma la forma mas larga: 1t:ap' l¡,.oü ; X/J.'t'' 
i¡,.é etc. 

b) cuando el pronombre es empleado e~fáticamente ó 
en antítesis : l¡,.e X/J.L aé; ~ i¡.,.e ~ aé. 

4. La inclinacion del acento no tiene lugar, cuando la 
palabra precedente ha perdido su acento por elision, como: 
X/J.Ao,; &' ia't'L\I; pero xcx).o,; 3f- SCi't'L\I; 7t0AAOL I)' stalv. 

Division de las sílabas. 

Regla fundamental. Las sílabas acaban en vocal y prin
cipian por una ó mas consonantes. Una consonante entre dos 
vocales pertenece por consiguiente á la segunda sílaba, como: 

I 11 .lt ,, t itO·'t'1J.-¡,.o,; o-'l'o-¡,.cxt; s-ax.ov, e c. 
Excepcion. Las palabras compuestas se dividen conforme 

á las partes componentes; auv-zx-qic.iv"IJaL,; 't'Ú7t-'t'hl; en la elision 
pertenece la consonante á la sílaba siguiente : 1ta-p' l¡,.oü, 
mx-p é'l,.M, 

Segunda Regla. Cuando se juntan dos consonantes igua
les, ó una fuerte con la correspondiente aspirada, ó cuando 
una líquida está seguida de otra consonante ( excepto p. _v ), las 
consonantes se dividen entre las dos sílabas, como: 't'CX't'·'t'hl; 
"). B , ,, , , a -yo,;; /J.x-x.o,;; sp-yov; pero: /J.·P.V"IJ, 

Signos ortográficos. 

Los puntos y el punto y coma se represéntan en griego 
por un punto encima de la línea, sli sÁe~/J.,; · 1eáne, ytip w¡,.o
AÓy"IJaCiv. Nuestro punto y coma equivale entre los griegos 
al signo de interrogacion. Tl,; 't'/J.Ü't'/J. i1tot"ljCisv; - La coma y 
el punto tienen la misma forma que en castellano. El de ex-
clamacion no se usaba. • 


